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Hoteles SantoS

Horario de servicio Room Service/ Room Service hours:
06:30 am a/ to 11:00 pm



Hotel Praga
ROOM SERVICE
EXTENSION TELEFONICA 1908
DIAL NUMBER 1908

Horario de servicio Room Service/ Room Service hours:
06:30 am a/ to 11:00 pm

Todos los productos llevan el 10% de IVA incluido
All the products have 10% V.A. T included

Otros servicios
Other services

DESAYUNO BUFFET: de 06.30 10.30 h — Salon Santemar - Planta o
BREAKFAST BUFFET: from 06.30am to 10.30am Salon Santemar — Floor o

CAFETERIA-BAR: de 10.00 ha 2330 h
CAFETERIA & LOUNGE BAR: from 10.00am to 11.30pm

RESTAURANTE: de 13.00 ha15.30 hy de 20.00 ha2230h
RESTAURAN'T: from 13.00pm to 15.30pm and 20.00pm to 22.30pm

En horario de cocina se podra pedir Room Service platos de la carta del restaurante 13:00 a 15:30 y 20:00 a 22:30
(Ver el menu del restaurante al final de este documento)
During kitchen hours, guests can order Room Service from the restaurant a la carte menu
1:00pm-3:30pm and 8:00pm-10:30pm (see restaurant menu at the end of the document)

Reglamento (EU) n® 1169/2011
Establecimiento hotelero con informacion disponible en materia de alergias e intolerancias alimentarias.
Soliciten informacion a nuestro personal. Debido a los procesos de elaboracion de los platos,
no es posible excluir la presencia de otros alérgenos.
Regulation (EU) no. 1169/2011
Hotel with available information in the field of allergies and food intolerances.
Ask for Information to our staff. Due to the processes of preparation of the dishes,
it not possible to exclude the unintended presence of other allergens.



Desayuno Room Service / Breakfast Room Service

De 06.30 a10.30 hrs. / From 06.30am Lo 10.30am

Desayuno continental: 16,00 €
Café, chocolate o infusiones, bolleria, mermelada, mantequilla, fiambres,
yogurt y zumo de naraja

Continental breakfast: 16,00 €

Coffee, chocolate or teas, pastries, butter, jam, assorted cold meat,
yogurt & orange juice

Room Service Menu/ Room Service Menu

Sandwiches & Pizzas

Sandwich mixto @h@ (@) €
Mixed sandwich @tth vork ham & melted cheese 14,00
Pizza de jamon, bacon y champinén @0@@O 15.00 €

Pizza ham, bacon & mushrooms

Plizza alos cuatro quesos @ @ ® 15,00 €
Pizza four cheeses

Pizza mediterranea de verduras

Pizza Mediterranean vegelable (@) 15,00 €

Room Service

En horario de cocina se podra pedir Room Service platos de la carta del restaurante 13:00 a 15:30 y 20:00 a 22:30
(Ver el meni del restaurante al final de este documento)
During kitchen hours, guests can order Room Service from the restaurant a la carte menu 1:00pm-3:30pm and 8:00pm-10:30pm
(see restaurant menu at the end of the document)



Bebidas / Drinks

Cervezas / Beers
Cerveza nacional bot. 33cl / National beer bot. 33cl

Cerveza nacional de barril copa 33cl / National draft beer sscl glass

Cerverza sin alcohol 0,0 bot. 33 cl / Alcohol-free beer 0,0 bot. sscl
Aguas / Walers

Agua Mineral 1/2 L. / Mineral water 1/2 L.

Agua mineral 1 L. / Mineral water 1 L.

Refrescos y zumos / Softdrinks and juices

Zumo de naranja natural / Fresh orange juice

Coca-cola, naranja, limon / Coca-cola, orange, lemon

Vinos / Wine (75 cl)
Blanco / White D.O. Rioja “El Coto”
Tinto / Red D.O. Rioja “El Coto”

Tinto / Red D.O. Duero “Arnaiz”

Vinos / Wine (37,50 cl)
Blanco / White D.O. Rioja “El Coto”

Tinto / Red D.O. Rioja “El Coto”

Rosado/ Rose D.O. Rioja “El Coto”

Room Service

4,50 €
4,50 €

4,50 €

3,50 €

4,50 €

4.00 €

4,00 €

18,00 €
21,00 €

21,00 €

10,00 €
14,00 €

14,00 €

En horario de cocina se podra pedir Room Service platos de la carta del restaurante 13:00 a 15:30 y 20:00 a 22:30

(Ver el ment del restaurante al final de este documento)

During kitchen hours, guests can order Room Service from the restaurant a la carte menu 1:00pm-3:30pm and 8:00pm-10:30pm

(see restaurant menu at the end of the document)



Bebidas / Drinks

Vinos por copas / Glass of wine

Tinto/ Red D.O. Rioja “El Coto” 4,00 €
Tinto/ Red D.O. Duero “Arnaiz 5,00 €
Blanco/ White D.O. Rueda Verdejo “Arnaiz”
. .. 5,00 €
Blanco/ White D.O. Rioja “El Coto” >00
4,00 €
Rosado/ Rose Paramus
4,00 €
Cava / Sparkling Wine
Jaume Serra Brut 24,00 €
Combinados / Long drinks & spirits
Ginebras / Gin 12,00 €
Ron / Rum 12,00 €
Whisky 12,00 €
Whisky 12 anios / years 16.00 €
Licores / Licueurs 16,00 €
Bebidas calientes / Hot Drinks
Café/ coffee 4,00 €
Café con leche/ Coffee milk 4.00 €
Té / Tea 4,00 €

Room Service

En horario de cocina se podra pedir Room Service platos de la carta del restaurante 13:00 a 15:30 y 20:00 a 22:30
(Ver el ment del restaurante al final de este documento)
During kitchen hours, guests can order Room Service from the restaurant a la carte menu 1:00pm-3:30pm and 8:00pm-10:30pm
(see restaurant menu at the end of the document)



Simbolos de alérgenos alimentarios / Food allergen symbols

Altramuz / Altramuz @ Frutos secos / Nuls @ Moluscos / Mollusk @ Soja / Soy

@ Apio / Celery @ Gluten / Gluten (+7) Mostaza / Mustard @ Sulfitos / Sulfites
@j‘ Cacahuetes / Peanuts Huevo / Egg @ Pescado / Fish
Crustaceos / Pagurian Lacteos / Dairy @ Sésamo / Sesame

Hotel Praga*s*
C/ Antonio Lopez, 65. 28019, Madrid

(+34) 914 690 600
hotel.praga@hsantos.es

PRAGA

* %k k

Hoteles SantoS
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HOTEL PRAGA™**%**

Menu del restaurante/ menu restaurant

En horariodecocina sepodra pedir Room Service platos delacartadelrestaurante
13:00 2 15:30 Yy 20:00 a 22:30
(Ver el menu del restaurante al final de este documento)
During kitchen hours, guests can order Room Service from the restaurant a la carte menu
1:00pm-s:s0pm and 8:00pm-10:30pm
(see restaurant menu at the end of the document)
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Praga

RESTAURANTE




Aperitivos & entrantes para compartir /
Appetizers & Starters to Share

Virutas de jamoén ibéricode cebo con picos ®®

slices of acorn-fed Iberianham with breadsticks

Fingers de pollo y mozzarellacon salsa mostaza y miel (@) @ @@
Chicken and mozzarella Fingerswith Honey MustardSauce

Ciallos a la madrilena con patatas fritas @j@@

Callos Madrid-style with fries

Alitas de pollo crujientes con salsa brava (@)@)(@)

Crispy ChickenWings with Spicy Sauce

Calamares rebozados y patatas bravas con alioli (2)(@)(@)(@) @)

Battered squid and patatas bravas with two sauces

Pulpo a la gallega sobre puré de patata y AOVE @ B@
Galician-Style Octopus on Mashed Potatoes with Extra Virgin Olive Oil

Croquetas mar y tierra (carrillera y changurro) (&) @ @ @ @
Surf and turf croquettes(cheek meat and spider crab)

Colas de gambon al ajillo
Prawn Lails sautéed with garlic and olive oil

Ensaladas y verduras / Salads and vegetables

25,00€
15,00€
16,00€

14,00€

15,00€
25,00€
14,00€

20,00€

Ensalada César clasica (costrones, pollo y polvo de parmesano) & 0 @ @XE) 14,00€

Classic Caesar Salad (Croutons, chicken and Parmesan)

Ensalada Mixta de temporada (73 @

Seasonal Mixed Salad

Corazones de Alcachofa confitados con Juliana de cecina ahumada @
Confit Artichoke Hearts with Julienne of Smoked Cured Beef.
Parrillada de verduras

Grilled Vegetables

Crema de calabaza con toques de mozzarella @
Pumpkin cream with touchesof mozzarella

Lasafa de verduras con gratin de Parmesano @ @
Vegetable Lasagna with Parmesan Gratin

Pizzas & pasta/ Pizzas & pasta

Pizza de jamén, bacon y champifién () @) @@

Pizza, ham, bacon and mushroom

Pizza 4 quesos @ e @@@

Pizza 4 cheeses

Pizza mediterranea con verduras de la huerta

Pizza Medilerranean Vegelables

Tortellinis frescos de ricota y espinacas con salsa aurora @1 ‘

Fresh ricotta and spinach tortellini with aurora sauce

Tallarines frescos (con salsa gorgonzola o salsa sorrentina) : @ @ @

Fresh Tagliatelle (with Gorgonzola Sauce or Sorrentina Sauce)

12,00€
15,00€

16,00€

16,00€

13,00€

15,00€

15,00€

15,00€

HOTEL PRAGA**¥*




Sandwiches & hamburguesas/ Sandwiches & hamburgers

Sandwich Club, pollo, queso nata y lacon gallego @@@ 14,00€

Club Sandwich, chicken, cream cheese, and Galician cured ham

Sandwich mixto @ @ @ 14,00€

Sandwichhamandcheese £

Sandwich integral de pollo, tomate, queso friche y ricula @@ 14,006 4

Whole Wheat Chicken Sandwich with Tomato, Fresh Cheese, and Arugula v,' |
LEv

Smash Burger Angus 100% con salsa Cheddar y patatas especiadas 18,50€ 4

Smash Burger Angus 100% with cheddar Sauce and Spiced Polaloes @@ @ @

Hamburguesa de pollo crispy con salsa César @ @ ®@ @ @@ 18,00€

Crispy chicken burger with César sauce

Carnes y pescados de mercado/ Market meat and fish

Entrecot de ternera a la parrilla con patatas y dos mojos @ 25,00€
Grilled beef ribeye steak with potatoesand two mojo sauces

Delicias de solomillode ternera con mousse de foie y papas @ 26,00€
Delightsof beef sirloin with foie gras and potaloes

Carrilleras de cerdo al vino tinto con patataspaja @@ 20,00€
Pork Cheeks in Red Wine with Shoestring Potatoes
Lomo de bacalao fresco Skrey al pilpil sobre sobre fondo de 22,00€
panaderas y langostinos @ @

A Fresh Skrei cod loin in pil pil sauce over a bed of panadera potatoes and prawns

Lomo de salmon a la planchacon verduritas y arroz basmati @@ 22,00€

Grilled salmon fillet with vegetables and basmati rice

Bomba de merluza, chipirones y gambas con salsa de calamar y piquillo 25,00€
Hake, Squid, and Shrimp with Squid Sauce and Piquillo Peppers @ @ @

Postres/ Desserts

Apple strudel casero con membrillo y nueces @ @@@@ @ 0,00€

Homemade apple strudel with quince and walnuts

Tarta de queso cremosa (hasta fin existencias) @ @ 9,00€
Creamy Cheesecake (While Supplies Last)

Coulant de chocolate caliente y helado de vainilla de Madagascar @ 0,00€

Hot Chocolate Coulant with Madagascar Vanilla Ice Cream

Torrija brioche casera con helado de vainilla @ @@ @

Homemade Brioche Torrija with Vanilla Ice Cream

Ensalada de frutas tropicales con su toque de Ron Tostado
Tropical fruit salad with a hint of toasted rum

HOTEL PRAGA**** CARTA



Simbolos de alérgenos alimentarios / Food allergen symbols

Altramuz / Altramuz Lacteos / Dairy
Apio / Celery Moluscos / Mollusk
Cacahuetes / Peanuts @ Mostaza / Mustard
Crustaceos / Pagurian Pescado / Fish
Frutos secos / Nuts Sésamo / Sesame
Gluten / Gluten Soja / Soy

@ Huevo / Egg Sulfitos / Sulfites

HOTEL PRAGA**##* CARTA



